


Perinin Kırık Tacı

Yavuz DEMİRKIRAN



Güneşli bir açıklığın ortasında, Prenses Faye kraliyet selamını

çalışıyordu. Altın damarlarla bezeli parıldayan kanatları

heyecanla çırpınıyordu. Yarın onun ilk kraliyet töreni olacaktı!

Lavanta rengi taç yaprağı elbisesiyle döndü, bal sarısı

topuzları zıpladı. 'Kusursuz olmalıyım,' diye fısıldadı. Bütün

peri krallığı onu izleyecekti.
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Kadife bir yastığın üzerinde, peri tacı pırıl pırıl parlıyordu.

Gümüş ve kristal çiçeklerden yapılmış, yumuşak bir büyüyle

ışıldayan narin bir şeydi. Kraliçe Marigold onu nazikçe Faye'in

başına yerleştirdi. 'Bu taç krallığımızın neşesini taşır,' dedi,

kehribar gözleri sıcacıktı. 'Yüz yıldır her peri prensesi

tarafından takıldı.' Faye kendini çok küçük ve çok gururlu

hissetti.
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Faye'in en iyi arkadaşı Lila, bir sepet papatyayla geldi. Kısa

kıvırcık saçları pembe kurdele altında zıplıyordu. 'Sen gelmiş

geçmiş en iyi prenses olacaksın!' diye tezahürat yaptı Lila.

Tören dansını çalıştılar, kanatları vızıldıyordu. Ama Faye

dönerken terliği bir köke takıldı. Sendeleyip düştü ve taç

başından kaydı. Korkunç bir çınlamayla yere yuvarlandı.
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Faye'in nefesi kesildi. Güzel taç parçalara ayrılmıştı—üç gümüş

kırık ve çatlamış bir kristal çiçek. Kalbi korkmuş bir tavşan

gibi çarpıyordu. 'Eyvah, eyvah!' diye ağladı. Lila koşarak

yanına geldi, yeşil gözleri fal taşı gibi açılmıştı. 'Onarabiliriz!'

Ama Faye başını salladı. 'Annem çok üzülecek. Tören

mahvolacak!' Parçaları toplayıp çantasına sakladı.
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O akşam Kraliçe Marigold, Faye'i taht odasına çağırdı. 'Taç

sönük görünüyor,' dedi kaşlarını çatarak. Gerçekten de büyülü

ışık zayıf bir titreşime dönüşmüştü. Faye'in yanakları yandı.

'Belki sadece yorgundur,' diye mırıldandı. Kanatları sarkarak

hızla uzaklaştı. Odasında kırık parçalara baktı. Gerçeği

saklamak cebinde ağır bir taş gibi hissettiriyordu.
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Ertesi sabah, tacın büyüsü daha da zayıflamıştı. Kraliyet

kuyumcuları toplandı, kafalarını kaşıdılar. Uzun beyaz sakallı,

tombul küçük bir cüce olan Usta Pip, gözlüğünün ardından

baktı. 'Tuhaf,' dedi. 'Büyü güçlü olmalıydı.' Faye perdenin

arkasından izliyordu, karnı düğümleniyordu. Konuşmak istedi

ama korku onu sessiz tuttu.
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Kahvaltıda Kraliçe Marigold'un şefkatli gözleri Faye'i buldu.

'Seni endişelendiren bir şey mi var, canım?' diye sordu. Faye

tabağına baktı. 'Hayır, anne,' diye fısıldadı. Ama kanatları

titriyordu. Lila masanın altında elini sıktı. 'Sorun değil,' diye

fısıldadı Lila. 'Gerçeği söylemek cesarettir.' Faye hiç de cesur

hissetmiyordu.
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O öğleden sonra Faye tacı tek başına onarmayı denedi.

Parçaları birbirine bastırdı ama tutmadılar. Küçük bir çatlak

parladı, sonra söndü. 'Lütfen işe yara!' diye yalvardı. Ama büyü

sadece titreşip sönüyordu. Lila endişeli gözlerle izliyordu.

'Faye, saklamak işleri daha da kötüleştiriyor. Tacın bütün

parçalarına ihtiyacı var—krallığın da öyle.' Faye dudağını

ısırdı.
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Tam o sırada bir kraliyet habercisi duyurdu: 'Tören yarın!

Krallık hazırlanıyor!' Faye'in yüreği sızladı. Herkesin hayal

kırıklığına uğramış yüzlerini hayal etti. Bahçeye koşup bir

mantarın altına oturdu. Gözyaşları yanaklarından yuvarlandı.

Lila yanına oturdu. 'Onlara söylemen için sana yardım

edeceğim,' dedi yumuşakça. 'Arkadaşlar, arkadaşlarının ağır

sırları tek başına taşımasına izin vermez.'
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Faye derin bir nefes aldı. Kraliçe Marigold'u taht odasında

buldu ve önünde diz çöktü. 'Anne, sana söylemem gereken bir

şey var,' dedi. Sesi titriyordu. 'Tacı ben kırdım. Korktum, bu

yüzden parçaları sakladım. Çok özür dilerim.' Kırık parçaları

uzattı. Kraliçe Marigold'un yüzü yumuşadı. 'Ah, benim cesur

kızım,' dedi. 'Gerçek her zaman kusursuz bir taçtan daha

iyidir.'
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Kraliçe Marigold, Faye'e sımsıkı sarıldı. 'Hatalar olur,' dedi.

'Önemli olan gerçeği söylemen.' Usta Pip'i çağırdı. Yaşlı

kuyumcu dikkatle dinledi. 'Onarabilir misin?' diye sordu Faye.

Usta Pip gülümsedi, mavi gözleri pırıldadı. 'Dürüstlük ve sıkı

çalışmayla her şeyi onarabiliriz,' dedi. 'Ama yardımına

ihtiyacım olacak, Prenses.'
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Kuyumcunun atölyesinde Usta Pip, Faye'e tacın nasıl

onarılacağını gösterdi. 'Önce her parçayı toplarız,' dedi. Faye

ve Lila, bütün kırıklar bulunana kadar her yeri aradılar. Usta

Pip minik çekiçler ve sıcak altın yapıştırıcı kullandı. Faye

parçaları sabit tuttu. Yavaş yavaş taç yeniden parlamaya

başladı, her dürüst çabayla daha da parlaklaştı.
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Sonunda taç bütünlenmişti. Kristal çiçek yeniden pırıldadı ve

büyü yıldız ışığı gibi parladı. 'Eskisinden bile daha güzel,' diye

fısıldadı Lila. Usta Pip başını salladı. 'Çünkü yeni bir tür büyü

taşıyor—gerçeğin ve takım çalışmasının büyüsü.' Faye

gülümsedi, kanatları rahatlamayla çırpındı. Onu takmak için

sabırsızlanıyordu.
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Kraliyet töreni çiçeklerden bir tavanın altında başladı. Faye taç

yapraklarıyla kaplı yolda yürüdü, lavanta rengi elbisesi

hışırdadı. Kraliçe Marigold onarılmış tacı başına yerleştirdi.

Taç sıcacık parladı. 'Bugün sadece bir prensesi değil,' diye

duyurdu kraliçe, 'dürüstlüğü ve cesareti de kutluyoruz.' Faye'in

yanakları gururla pembelendi ve Lila yüksek sesle tezahürat

yaptı.
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Törenden sonra Faye, Usta Pip'e teşekkür etti. 'Bana hataları

düzeltmenin en büyük büyü olduğunu öğrettin,' dedi. Usta Pip

kıkırdadı ve gözlüğünü düzeltti. 'En zor kısmı sen yaptın,

Prenses—gerçeği söyledin.' Lila ona sarıldı. 'Seninle çok gurur

duyuyorum,' dedi. Faye, cesur olmanın hiç hata yapmamakla

ilgili olmadığını anladı. Hataları düzeltmekle ilgiliydi.
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O gece Faye tacı kadife yastığına koydu. Kanatları ay ışığında

yumuşakça parladı. Günün derslerini düşündü—gerçeği

saklamanın işleri nasıl daha da kötüleştirdiğini ve dürüstlüğün

her şeyi nasıl onardığını. 'Gerçeği söylemek ve hataları

düzeltmek en büyük büyüdür,' diye fısıldadı. Ve bu mutlu

düşünceyle peri prensesi uykuya daldı.
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